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PREAMBULE 
La présente revue est consacrée à 
l'agrumiculture  et à son développement en 
Algérie.
Pourquoi cette revue  maintenant ; si cette 
question mérite d’être posée, les éléments de 
réponse trouvent leur ancrage dans la reprise 
des investissements aujourd’hui constatés  dans 
le secteur de l’agrumiculture après constat in 
situ de vergers  mis en place dans des 
conditions qui n’ont rien à envier aux vergers qui 
existent dans le bassin méditerranéen.
Ces vergers que nous considérons pilotes, ont 
nécessité des investissements importants 
supportés sur fonds propres par son promoteur  
la société ACI .

C’est bien cette société à  la faveur de relations 
très étroites  avec les structures de recherche 
nationales et étrangères (INRA Algérie, INPV, 
ITAF, INRA corse ) et à travers le transfert d’un 
savoir faire , qu’un programme de relance de 
l’agrumiculture en Algérie a été initié, 
programme que nous détaillerons plus loin.

Ce transfert de savoir faire n’a pas manqué 
d’être partagé avec l’ensemble des 
agrumiculteurs du territoire national  lors 
d’organisations de journées consacrées à 
l’agrumiculture à GARDEN des années durant.
La présente revue est structurée en quatre (04)  
chapitres :

1• L’agrumiculture dans le monde. 

2• Développement des vergers d’agrumes. 

3• Situation de l’agrumiculture algérienne. 

4• ACI et la relance de l’agrumiculture.

تمھید:
الجزائر.  في  الحمضیات  لزراعة  مخصص  العدد  ھذا  إن 
لماذا ھذا العدد الآن اذا كان ھذا السؤال یستوجب الطرح ؟ 
بعث  إعادة  في  إجابتھا  تجد  السؤال  ھذا  عن  الاجابة  ان 
المعاینة  بعد  الحمضیات  قطاع  في  جدید  من  الاستثمارات 
المیدانیة على مستوى حقول الحمضیات مع توفر الشروط 
الابیض  البحر  في حوض  مثیلاتھا  جودة  تقل عن  لا  التي 

المتوسط.
إن ھذه الحقول التي نعتبرھا نموذجیة وقد تطلبت استثمارات 
معتبرة تحملتھا مؤسسة أ سي إ الرائدة من حسابھا الخاص.

وبالفعل فقد قامت مؤسسة ACI  بناء على علاقتھا الجیدة 
(المعھد  والدولیة  الوطنیة  الزراعیة  الابحاث  مؤسسات  مع 
الوطني للابحاث الزراعیة الجزائر، المعھد التقني للاشجار 
بكورسیكا)  الزراعیة  للابحاث  الوطني  المعھد  المثمرة، 
برنامج  في  الشروع  تم  الخبرات  تحویل  من خلال  وكذلك 
نقوم  سوف  ما  وھو  الجزائر  في  الحمضیات  زراعة  بعث 

بشرحھ لاحقا.
ولقد قمنا بنشر ھذا التحویل للخبرات على جمیع مزارعي 
تقنیة  ایام  تنظیم  اثناء  الوطني  المستوى  على  الحمضیات 
مخصصة للحمضیات على مستوى مؤسسة ڤاردن التابعة لنا 

وذلك منذ عدة سنوات.
ان ھذا العدد مقسم على اربعة فصول:

1 – زراعة الحمضیات في العالم
2 – تطویر مزارع الحمضیات

3 – وضعیة زراعة الحمضیات في الجزائر
4 – أ سي إ و إعادة بعث زراعة الحمضیات.
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LES AGRUMES DANS LE MONDE 
La production mondiale annuelle totale 
d'agrumes, toutes espèces confondues, s'élève 
actuellement à plus de 110 millions de tonnes et 
couvre une superficie de presque 7,5 millions 
d'hectares. 
Les principaux pays producteurs d'agrumes sont 
le Brésil, les pays du bassin méditerranéen, la 
Chine et les États-Unis. Ces États comptent 
pour plus des deux tiers de la production totale 
d'agrumes.

Le Brésil cultive un quart de la production 
mondiale d'agrumes dont 75 % sont transformés 
en jus
Plus de 90 % de la production mondiale 
d'agrumes frais sont consommés dans le pays 
d'origine. La région méditerranéenne est le plus 
grand exportateur de fruits frais. Les principaux 
importateurs sont l'Allemagne, la France, les 
Pays-Bas et le Royaume-Uni.
Nous notons cependant comme une forme de 
spécialisation dans les cultures d’agrumes par 
pays comme l’illustre le tableau ci-dessous :

زراعة الحمضیات في العالم :
ان الانتاج الاجمالي السنوي العالمي للحمضیات من جمیع 
مساحة  ویغطي  ملیون طن  من 110  اكثر  یبلغ  الاصناف 

مزروعة تبلغ حوالي 7,5 ملیون ھكتار.
بلدان   ، البرازیل  ھي  للحمضیات  المنتجة  البلدان  اھم  ان 
البحر المتوسط ، الصین ، والولایات المتحدة الامریكیة. ان 
من  العالمي  الانتاج  ثلثي  من  اكثر  تنتج  البلدان  ھذه 

الحمضیات.
البرازیل ینتج ربع الانتاج العالمي من الحمضیات منھا 75 

℅ تحول الى عصیر.
كما ان اكثر من 90 ℅ من منتوج الحمضیات یستھلك في 
البلدان المنتجة. اما اھم البلدان المستوردة للحمضیات فھي 

المانیا ، فرنسا ، ھولندا ، و المملكة المتحدة.
كما اننا نلاحظ شكل من اشكال التخصص في اصناف معینة 
یوضحھ  كما  البلدان  بعض  مستوى  على  الحمضیات  من 

الجدول التالي:

الیوم مھددة بأمراض عدیدة ، منھا  ان مزارع الحمضیات 
تنقلھا  باكتیریة  فیھ  یتسبب  الذي  الأصفر،  التنین  مرض 
حشرة البسیلا دیفورینا سیتري، لقد حطمت ھذه البكتیریا ما 
یقارب 54600 ھكتار من المزارع بفلوریدا سنة 2006. 

Oranges

Petits 
agrumes

Citrons et 
citrons verts

Pamplemousses

Brésil, Etats-Unis, Inde, Mexique, 
Chine, Espagne, Iran, Italie, Indonésie, 
Egypte

المكسیك،  المتحدة،  الملایات  البرازیل، 
اندونیسیا،  ایطالیا،  الصین، اسبانیا، ایران، 

مصر.

الیابان،  غینیا،  سوریا،  الصین،  نیجیریا، 
انغولا،  لیون،  سییرا  الھند،  السعودیة، 

تونس.

البرازیل،  الارجنتین،  المكسیك،  الھند، 
الولایات  تركیا،  اسبانیا،  ایران،  الصین، 

المتحدة، ایطالیا، مصر.

الولایات المتحدة، الصین، المكسیك، جنوب 
تركیا،  الارجنتین،  الھند،  اسرائیل،  افریقیا، 

كوبا، البرازیل، تونس.

Nigeria, Chine, Syrie, Guinée, Japon, 
Arabie Saoudite, Inde, Sierra Leone, 
Angola, Tunisie

Etats-Unis, Chine, Mexique, Afrique du 
Sud, Israël, Inde, Argentine, Turquie, 
Cuba, Brésil, Tunisie.

Inde, Mexique, Argentine, Brésil, 
Chine, Iran, Espagne, Turquie, 
Etats-Unis, , Italie, Egypte

البرتقال

الحمضیات
الصغیرة

اللیمون و
اللیمون الاخضر

بومبلیموس

Le verger agrumicole est aujourd'hui menacé  
par la maladie du Dragon jaune, causé par une 
bactérie, véhiculée par un psylle Diaphorina citri  
cette Bactérie ravage les vergers en Floride oû 
54600 ha auraient été abondonnés en 2006.
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DEVELOPPEMENT DES VERGERS  
D’AGRUMES 

Compte tenu de 
l’évolution en hausse  
du marché des 
agrumes tant en 
produits frais que 
transformés, nous 
assistons à un 
élargissement de la 
gamme de variétés et espèces devant 
servir de porte greffes.

Cette situation  a été dictée suite aux différentes 
menaces (maladies comme la gommose, la 
tristeza et autres), aux nouvelles exigences du 
Marché, telle une mise à fruit précoce, aux 
préoccupations de type abiotique des 
producteurs d’une région donnée ( Nature du 
sol, salinité , carences etc…).

Dans ce cadre, il a été procédé à une sélection 
de porte greffes  dont les objectifs étaient de 
prendre en charge ces contraintes classées de 
divers ordres comme suit :

1. Contraintes pédoclimatiques 
2. contraintes sanitaires
3. Type de cultivar développé 
4. Conduite culturale choisie 

Sur cette base, plusieurs porte-greffes ont été 
développés pour répondre aux préoccupations 
rencontrées parmi lesquelles nous citerons :

تطویر مزارع الحمضیات:
بالنظر الى نمو سوق الحمضیات سواء كفواكھ طازجة او 

كمحولات ، فإننا نلاحظ تطور مماثل على مستوى الاصناف 

المختلفة التي تستعمل طعم حامل للشجیرات المطعمة.

ھذه الوضعیة ناتجة عن الآفات المختلفة التي تتعرض لھا 

تریستیرا  او  غوموز  مثل  (امراض  الحمضیات  زراعة 

الثمار  مثل  السوق  لمتطلبات  تستجیب  انھا  كما  وغیرھا) 

المبكرة او لأصناف معینة  لمزارعي منطقة مناخیة بعینھا 

لھا خصائص غیر عضویة معینة (نوعیة التربة، الملوحة ، 

او قلة بعض المواد في التربة الخ...).

في ھذا الاطار لقد تم اختیار الطعم الحامل للشجیرة المطعمة 

لتلك  الاستجابة  ھدفھا  والتي 

والتي  الأھداف  و  المتطلبات  

نصنفھا كما یلي:

1 – ظروف نباتیة بیئیة

2 – ظروف صحیة نباتیة

3 – نوع الشجیرة المطعمة التي نرید 

تطویرھا

4 – نوعیة الزراعة المختارة.

على ھذا الاساس تم تطویر عدة اصناف من الطعم الحامل 

للشجیرات المطعمة للاستجابة الى الانشغالات التي واجھتنا 

والتي نذكر منھا :
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PORTE GREFFES 

Citrus aurantium ou le BIGARADIER 
Il s’agit du porte-greffe le plus utilisé; cependant 
il est progressivement remplacé en raison de sa 
sensibilité à la tristeza. 

Poncirus trifoliata
Il est le plus résistant au froid (-15°C à -20°C)..
Bonne affinité avec l’ensemble des espèces.

Citrus volkameriana
Porte greffe ‘polyvalent’ retenu à l’origine pour 
sa résistance au mal secco. 

Citrus macrophylla
Hybride issu d’un croisement entre un citronnier 
et un pamplemoussier.  Il induit une forte vigueur 
et une mise à fruit rapide.

Citrange Troyer
Hybride interspécifique  issu  d'un croisement 
entre Poncirus trifoliata et Citrus sinensis 
'Washington' observé en 1909 en Californie.

Citrange Carizzo
Comme le Troyer, il est le résultat d’un 
croisement entre Poncirus trifoliata et Citrus 
sinensis ‘Washington’. Il est aujourd’hui le porte 
greffe le plus utilisé.

Le Citrange Carizzo a les mêmes aptitudes 
agronomiques que le Troyer mais il est 
légèrement plus résistant aux chlorures et son 
enracinement est plus profond.

Contrairement au Citrange Troyer, le Carizzo 
n’induit pas une perte de calibre.
Le C35 est un hybride issu d’un croisement  
entre l’oranger  Ruby Blood et Poncirus trifoliata 
, obtenu en californie en 1987. 

الطعم الحامل للشجیرات المطعمة:

سیتروس اوراتیوم او بیغارادیي:
ھو طعم حامل للشجیرة المطعمة الاكثر استعمالا ، غیر انھ 
شرع في استبدالھ تدریجیا بسبب حساسیتھ لمرض تریستیزا.

بونیروس تریفولیاطا:
اقوى مقاوم للبرودة (- 15 الى – 20 درجة مائویة).

یتلائم مع جمیع الاصناف.

سیتروس فولكامیریانا:
طعم حامل للشجیرة المطعمة في الاصل من اجل مقاومتھ 

لمرض مال سیكو.

سیتروس ماكروفیلا:
ھجین ناتج عن خلیط تزاوج بین لیمون و بومبلیموس. یمتاز 

بقوة كبیرة وثمار مبكرة.

سیترانج ترویر:
ھجین من اصناف مختلفة ناتج عن تزاوج بین بونسیروس 
سنة  تم  "واشنطون"  سینانسیس  سیتروس  و  تریفولیاطا  

1909 بكالیفورنیا.

سیترانج كاریزو:
بونسیروس  بین  تزاوج  ناتج عن  فھو  ترویر  الصنف  مثل 
تریفولیاطا وسیتروس سینانسیس "واشنطن" . ھو الیوم طعم 

حامل للشجیرات المطعمة الاكثر استعمالا.

كصنف  الزراعیة  الخواص  نفس  لھ  كاریزو  سیترانج  ان 
الى  للكلوریر وجذوره تصل  مقاومة  اكثر  انھ  ترویر غیر 

اعماق اكثر.

و خلافا ل سیترانج ترویر فان كاریزو لا یؤدي الى نقص 
حجم الفاكھة.

 اما سي 35 فانھ ھجین ناتج عن تزاوج بین البرتقال روبي 
سنة  علیھ  حصل  الذي  تریفولیاطا  بونسیروس  و  بلود  

1987 بكالیفورنیا.
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- Une bonne affinité avec les principales variétés cultivées ;
- Une multiplication par semis/greffage très facile
- Une grande souplesse d’adaptation aux conditions édaphiques;
- Relativement  tolérant aux chlorures;
- Assez tolérant au calcaire;
- Induit une qualité de fruit acceptable avec une productivité moyenne;
- Bonne affinité avec toutes les variétés sauf le kumquat et la  
  Satsuma;
- Résiste à la sécheresse
- Craint l’excès d’eau et les sols lourds

- Sensible à l’Exocortis.
- Tolérant aux nématodes ;
- Tolérant à la Tristéza ;

- Sensible à l’Exocortis et aux 
  nématodes
- Tolérant à la Tristéza,
- Résistant à la gommose,

- Sensible à la Tristeza sauf en  
  association avec le citronnier,
- Sensible au Mal secco et aux 
  nématodes,
- Tolérant au Blight, et l’Exocortis
- Résistant à la gommose à 
  Phytophthora

Bigaradier
Citrus aurantium

Poncirus trifoliata

- Espèce à feuilles caduques ;
- Résistant au froid (-15°C) enracinement puissant traçant et pivotant; 
- Faible vigueur des arbres (PG nanisant) ;
- Supporte les terres humides et l’asphyxie ;
- Sensible au calcaire, aux chlorures et l’excès de bore (toxicité) ;
- Amélioration de la qualité du fruit (taux de sucre);
- N’affecte en rien la bonne affinité avec l’ensemble des espèces et 
  convient mieux avec les variétés à petits fruits (Clémentiniers,  
  Mandariniers, Kumquat) ;
- Mise à fruits tardive;

- Porte greffe vigoureux par rapport au Poncirus T;
- Les jeunes plants sont peu sensible à la fonte de semis ;
- Enracinement de type pivotant ;
- Supporte les sols moyennement humides;
- Peu tolérant au calcaire et aux chlorures;
- Amélioration très légère de la sensibilité au froid;

Citrange Troyer

Porte-greffe Aptitudes et comportement des 
porte- greffes

Sensibilité aux maladies
et parasites

- یتلائم مع اھم الاصناف المزروعة
- تكاثر سھل عن طریق التلقیم والغرس

- سھولة التاقلم مع الظروف المائیة
- یتلاءم نوعا ما مع الكلوریر

- یتلاءم جیدا مع الكلس
- نوعیة مقبولة للفاكھة وانتاج متوسط

- یتلاءم مع جمیع الاصناف الا كومكات و ساتسوما. 

مع  بالاشتراك  الا  لتریستیزا  حساس   -
اللیمون

- حساس لمرض سیكو و نیماتود 
- یتقبل بلایت واكسوكورتیس

- مقاوم للتغور وفیتوفتورا.

- صنف نافض للاوراق
- مقاوم للبرد(15- درجة) یتبع نسبیا خط الحرث, جذوره عمیقة طولیة وملولبة

- اشجار ضعیفة (قزمیة)
- یتحمل التربة المبللة و الاختناق.

- حساس للكلس الكلوریر و نسبة البور الالیة (تسمم).
- تحسین نوعیة الفاكھة (نسبة السكر)

- یتلاءم مع مختلف الاصناف.

- حساس لإغزوكورتیس
- یتلاءم مع الخیطیات
- یتلاءم مع تریستیزا.

بیغارادیي سیتروس اورانتیوم

- حامل قوي مقارنة مع بونسیروس تریفولیاطا
- الشجیرات الصغیرة غیر حساسة لذوبان الغرسات.

- جذور من الصنف الدوار
- یتحمل التربة المبللة نسبیا 

- لا یتحمل الطبشور والكلوریر
- تحسن طفیف في مقاومة البرودة.

- حساس لإغزوكورتیس و نیماتود
- یتحمل تریستیزا

- یقاوم التغور.

سیترانج ترویر

بونسیروس تریفولیاطا

حامل الطعمة خواص وتلائم الطعم الحامل للشجیرات المطعمة الحساسیة للامراض والطفیلیات
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- Un hybride de même type que le C. troyer, avec enracinement 
  pivotant, dense et profond, porte-greffe vigoureux, le plus utilisé 
  actuellement ;
- Supporte les sols moyennement humides;
- Peu tolérant au calcaire et aux chlorures;
- Productivité élevée, de bonne qualité;
- Confère à la variété greffée une bonne résistance au froid.

- Bon porte- greffe, très compatible avec les citronniers et les pomélos;
- Bon enracinement
- Bonne résistance au froid;
- Très vigoureux, hâte la mise à fruits ;
- Adapté aux sols secs et aérés;
- Résistant aux chlorures;
- En pépinière, en plein champs il est très sensible aux fortes gelées.

- Porte greffe compatible surtout avec les citronniers et pomélos;
- Très vigoureux ;
- Bonne productivité et hâte la mise à fruit;
- Sensible au froid et aux sols humides;
- Supporte les chlorures et le calcaire;

Citrange Carrizo

Citrus volkameriana

Citrus macrophylla Wester

- Sensible à l’Exocortis
- Tolérant à la Tristéza ,
- Tolérant aux nématodes

- Tolérant à la Tristéza et à l’Exocortis 
- Résistant à la gommose

- Sensible à la Tristéza
- Tolérant à la Gommose et à 
  l’Exocortis.

Porte-greffe Aptitudes et comportement des 
porte- greffes

Sensibilité aux maladies
et parasites

- ھجین مماثل لسیترانج ترایر لھ جذور ملولبة كثیفة وعمیقة وھو حامل قوي  
  جدا وھو الاكثر استعمالا الآن

- یتحمل التربة الرطبة نسبیا
-  لا یتحمل الكلس  والكلوریر
- انتاجیة مرتفعة ونوعیة جیدة

- حساس لإغزوكورتیس 
- یتقبل تریستیزا

- یتقبل الخیطیات.

سیترانج كاریزو

- حامل جید یتلاءم كثیرا مع اللیمون واصناف البمبلیموس
- جذور عمیقة

- مقاومة جیدة للبرد
- قوي جدا 

- انتاجیة عالیة  وظھور سریع للثمار
- یتلاءم مع التربة الجافة كثیرة التھویة

- مقاوم للكلوریر
- اثناء النمو في الحقل حساس جدا للجلید.

- حساس لتریستیزا
- یتقبل التغور واغزوكورتیس

سیتروس فولكامیریانا

- حامل یتلاءم خاصة مع اللیمون و اصناف رالبمبلیموس
- قوي جدا

- انتاجیة عالیة و اثمار سریع
- حساس للبرد وللتربة الرطبة

- یحتمل الكلوریر والكلس.

- حساس لتریستیزا
- یتلاءم مع التغور و الكزوتیریس

سیتروس ماكروفیلا ویستر

حامل الطعمة خواص وتلائم الطعم الحامل للشجیرات المطعمة الحساسیة للامراض والطفیلیات
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- S’adapte mieux aux sols légers et bien drainés ;
- Tolère le calcaire  et les chlorures ;
- Productivité moyenne ;
- Mauvaise reprise au greffage ;
- Germination des graines en pépinières très difficile (fonte de semis)

- Tolère mieux le stress causé par les carences ferriques.(Ph du sol       
  élevé avec importante teneur  en calcium.
- Excellente efficience du rendement ;Il est préféré aux autres porte 
  greffes dans les zones très calcaires (Cas de l’Espagne) 

Mandarinier cléopâtre
(Citrus reticulata Blanco)

Citrange C35

- Tolérant à la Tristéza , la Cachexie-  
  xylophorose et l’Exocortis.
- Résistant à la gommose.

- Tolérant aux nématodes des    
   agrumes. 
- Sensible aux maladies et parasites
- Tolérant à la Tristeza. 

Porte-greffe Aptitudes et comportement des 
porte- greffes

Sensibilité aux maladies
et parasites

- یتاقلم احسن مع التربة عالیة التھویة والتي لیس بھا میاه راكدة
- یتحمل الكلس و الكلوریر

- انتاجیة متوسطة
- نمو سيء اثناء التطعیم

- نمو صعب جدا للبذور في المشتلة (ذوبان البذور).

- مقاوم لتریستیزا و كاشیفیكزیلوفوروز و 
  لاكزوكورتیس
- مقاوم للتغور

مندرینة كلیوباترا
(سیتروس ریتیكلاتا بلانكو)

- یتحمل الاجھاد الذي یسببھ نقص الحدید (ارتفاع قلویة التربة مع تواجد مرتفع 
  للكلسیوم.

- انتاجیة جیدة ھو مبجل عن باقي الحوامل في المناطق التي بھا نسبة عالیة من 
  الكلس (اسبانیا مثلا).

- مقاوم للخیطیات التي تصیب الحمضیات
- حساس للامراض والطفیلیات,

سیترانج سي 35- یتاقلم مع تریستیزا

حامل الطعمة خواص وتلائم الطعم الحامل للشجیرات المطعمة الحساسیة للامراض والطفیلیات
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SITUATION EN ALGERIE

Selon les récentes  statistiques du ministère de 
l’agriculture, l’agrumiculture couvre actuellement 
une superficie totale d’environ   65.000 ha, soit 
environ 8% de la superficie totale occupée par 
les cultures pérennes ;
Le verger agrumicole algérien, selon le  
Directeur général de l’ITAF, est constitué de trois 
classes d’âge : les plantations de 0 à 10 ans, 
celles entre 10 et 40 ans (la catégorie qui produit 
le maximum) et celles de 45 et 50 ans, qui 
représentent 12 000 ha sur les 65 000 ha.

Les vielles plantations font l’objet 
progressivement d’un programme d’arrachage 
en vue de nouvelles plantations. 

La production totale avoisine les 1.200.000 
tonnes toutes variétés confondues pour un 
potentiel de 1,5 à 2 millions de tonnes dés 
l’entrée en production des jeunes vergers.

Le  verger agrumicole national a été durant de 
longues années, marqué par un 
désinvestissement  chronique, suite à 
différentes contraintes rencontrées ( remontée 
de sels dans les régions ouest, déficit hydrique, 
viellissement , problèmes sanitaires ). Cette 
situation a conduit les pouvoirs publics dés les 
années 1990 à engager une réflexion portant 
relance du programme agrumicole .
Compte tenu de l’importance des 
investissements de départ  nécessaires à la 
création de vergers dans les normes techniques 
et culturales, Ce programme n’a pas connu 
l’essor  escompté. 

الوضعیة في الجزائر:

زراعة  فان  الفلاحة،  لوزارة  الحدیثة  الاحصائیات  حسب 
بحوالي  تقدر  اجمالیة  مساحة  حالیا  تغطي  الحمضیات 
65000 ھكتار اي حوالي 8 ℅ من المساحة المخصصة 

للاشجار المثمرة المعمرة.
ان مزارع الحمضیات في الجزائر حسب مدیر المعھد التقني 
 : عمریة  اصناف  ثلاثة  من  تتكون  المثمرة  للاشجار 
المزروعات التي عمرھا ما بین 0 الى 10 سنوات والتي 
انتاجا)  الاكثر  (الصنف  سنة   40 و   10 بین  ما  عمرھا 
والصنف الذي یتراوح عمره ما بین 45 الى 50 سنة والذي 

یمثل 12000 ھكتار من بین 65000 ھكتار.

قلع  برنامج  من  تدریجیا  استفادت  القدیمة  الحقول  ان  كما 
الاشجار المسنة لاستبدالھا بأخرى جدیدة.

جمیع  من  طن   1200000 یقارب  الاجمالي  الانتاج  ان 
عند  طن  ملیون   2 او   1،5 الى  یصل  وسوف  الاصناف 

دخول الحقول الجدیدة حیز الانتاج.

تعرضت حقول الحمضیات في الجزائر منذ سنوات الى عدم 
الاستثمار المزمن بسبب عدة عراقیل (الملوحة في المناطق 
نباتیة)  الشیخوخة،  مشاكل صحیة    ، المیاه  قلة   ، الغربیة 
وھو ما جعل السلطات العمومیة منذ تسعینات القرن الماضي 

تفكر في اعادة بعث برنامج الحمضیات.

وبالنظر الى الاستثمار الاولي اللازم لانطلاق خلق مزارع 
ھذا  فان   ، والزراعیة  التقنیة  المعاییر  وفق  الحمضیات 

البرنامج لم یلق الاستجابة المرجوة.
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ACI ET LE PROGRAMME DE 
RELANCE DE L’AGRUMICULTURE 

Face à la situation du verger agrumicole tel que 
décrit  caractérisé par un désinvestissement, 
une faiblesse des rendements, un vieillissement 
touchant des superficies importantes, la société 
ACI s’est investie à travers GARDEN pour 
participer au programme de relance de 
l’Agrumiculture en Algérie voulu par 
les pouvoirs publics.
La société ACI s’est inscrite de 
façon active dans la mise en 
œuvre de ce programme à 
travers la création de deux 
vergers agrumicoles( 
oranges et clémentines) au 
niveau de sa propre 
exploitation sur une 
superficie totale de 20 has, 
sise à CHERAGA (Route 
des dunes).
Ces  vergers ont  servi de 
vitrine aux agrumiculteurs 
potentiels repartis à travers le 
territoire national.
Ainsi, diverses actions avec le concours des 
instituts de recherche nationaux et de l’INRA 
corse spécialisée dans les agrumes ont été 
engagées dés les années 2010 qui ont permis 
sur la base du diagnostic établi :

1. La création d’une pépinière agrumicole 

2. De définir les modalités de création d’un 
verger agrumicole 

3. De Préciser les modalités de conduite et de 
protection du verger agrumicole.

ACI وبرنامج اعادة بعث زراعة الحمضیات

قلة  في  والمتمثلة  الحمضیات  حقول  لوضعیة  بالنظر 
الاستثمار وقلة المردودیة بالإضافة الى شیخوخة الاشجار 
قامت  إ  سي  أ  مؤسسة  فان  معتبرة  مساحات  مست  التي 

بعث زراعة  برنامج  في  بالمشاركة  غاردن  بواسطة 
عنھ  تبحث  والذي  الجزائر  في  الحمضیات 

السلطات العمومیة.
بصفة  انخرطت   ACI فمؤسسة 

البرنامج من  فعالة في تجسید ھذا 
خلال خلق مزرعتین للحمضیات 
(برتقال وكلیمنتین) على مستوى 
مساحة  على  الخاصة  مستثمرتھا 

وتقع  ھكتار   20 تبلغ  اجمالیة 
بالشراقة (طریق الكثبان).

واجھة  تمثل  اصبحت  الحقول  ھذه  ان 
المستوى  على  المحتملین  الحمضیات  لمزارعي 

الوطني .
وھكذا عقدت انشطة متنوعة بمشاركة معاھد البحث الوطنیة 
بكورسیكا  الزراعي  للبحث  الوطني  المعھد  بمشاركة  و 
المختص في الحمضیات وذلك منذ سنة 2010 والتي مكنت 

بناء على القاعدة المحددة من:
-1خلق مشتلة للحمضیات

-2تحدید كیفیات خلق حقول الحمضیات
-3تحدید كیفیات تسییر وحمایة حقل الحمضیات.
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LA PEPINIERE AGRUMICOLE 

Les activités de la pépinière agrumicole ont 
démarré en 2012 avec l’installation de deux (02) 
multi chapelles et dix sept (17) serres tunnels, la 
création d’un parc à bois en 2013 avec vingt (20) 
variétés et une utilisation de quatre (04) porte 
greffes.
Installée sur une superficie de quatre (04) has, la 
pépinière agrumicole s’est vue renforcée en 
moyens humains avec un effectif de vingt (20) 
personnes composées de :
• Deux (02) ingénieurs agronomes 
• Deux (02) techniciens 
• Quatre (04) chefs d’équipes 
• Quinze (15) greffeurs formés par Garden

Le cycle de production de la pépinière 
agrumicole se décompose en quatre phases 
distinctes comme suit :

1• Le semis des graines de porte greffes
    (3 à 4 mois)  

مشتلة الحمضیات:
انطلقت أنشطة مشتلة الحمضیات سنة 2012  وذلك ببناء 
وخلق   ، محمي  بیت   17 على  منھما  كل  یحتوي  مركبین 
حدیقة غابیة للأخشاب سنة 2013 تشتمل على 20 صنف 

واستعمال اصناف من الطعم الحامل للاشجار المطعمة.
ان مشتلة الحمضیات التي تبلغ مساحتھا 4 ھكتار استفادت 

من قدرات بشریة بلغ عددھا 20 فرد منھم:
2 مھندسین زراعیین

2 تقنیین زراعیین
4 رؤساء فرق

15 مختص في التطعیم كونوا على مستوى غاردن.

ان مرحلة انتاج المشتلة تنقسم الى اربعة مراحل متمیزة كما 
یلي:

1 • غرس بذور الطعم الحامل (3 الى 4 اشھر)
1 • غرس بذور الطعم الحامل (3 الى 4 اشھر)
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2 • Le repiquage des semis   04 à 06 mois 

3 • Le greffage

4 • Elevage plants greffés
(Livraison ) 4 à 6 Mois 

2 • اعادة غرس الشتلات (4 الى 6 اشھر)

3 • التطعیم

4 • تربیة الشجیرات المطعمة
(تسلیم) 4 الى 6 اشھر
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Ainsi, les productions de plants d’agrumes   ont 
évolué depuis 2012, date de la création de la 
pepinière agrumicole comme suit :
Après la présentation des différentes étapes du 
cycle de production des plants d’agrumes, le 
chapitre qui suit est consacré à la présentation 
des différentes variétés produites au niveau de 
la pépinière Garden.

Une quinzaine de variétés sont produites au 
niveau de cette pépinière  parmi lesquelles nous 
citerons par groupe, les variétés suivantes :

1. Groupe des oranges blondes :
• Valencia late

2. Groupe des oranges navel
• Navelina 
• Washington 
• Lane late
• Cara cara 

3. Groupe des clémentiniers 
• Caffin 
• Orogrande
• Nules

4. Groupe des pomelos à chair  rose 
• Star  ruby

Dans les mandariniers et hybrides, la pépinière 
GARDEN produit  le mandarinier ortanique dans 
le groupe des TANGOR, le  mandarinier  
Mineola dans le groupe des TANGELO  et enfin 
le citron Eureka dans le groupe  des 
CITRONNIERS 

Il convient de souligner que Garden est le 
seul opérateur au niveau national à produire 
des plants d’agrumes homologués par le 
Centre national de certification , le CNCC.

وھكذا فقد تطور انتاج اشجار الحمضیات منذ سنة 2012 
وھي سنة خلق مشتلة الحمضیات كما یلي:

بعد عرض مختلف مراحل انتاج شجیرات الحمضیات فان 
تنتجھا   التي  الاصناف  لمختلف  مخصص  التالي  الفصل 

مشتلة ڤاردن .

-1مجموعة البرتقال بلوند:
فالانسیا لات

-2 مجموعة البرتقال نافل:
نافالینا

واشنطون
لان لات

-3 مجموعة الكلیمنتین:
كافان

اوروغراند
نیل

-4 مجموعة البمبلیموس ذات اللب الوردي:
ستار روبي.

بالنسبة للمندرین و الاصناف المھجنة فان مشتلة الحمضیات 
و   ، تانغور  مجموعة  في  اورتانیك  المندرین  تنتج  غاردن 
المندرین مینیولا في مجموعة تانجیلو واخیرا اللیمون إیریكا 

في مجموعة اللیمونیات.

تجدر الاشارة بان غاردن ھي المنتج الوحید على المستوى 
الوطني الذي ینتج شجیرات حمضیات مصادق علیھا من 

طرف المركز الوطني للمصادقة.
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Par ailleurs, dans le même ordre d’idées , il est 
prévu de passer  à une etape superieure de 
certification des plants et d’homologation de 
nouvelles variétés et de portegreffes. 
L’homologation concerne :
• Pour les clementiniers les variétés   suivantes :
- Commune 92    - Tomatera     - Marisol
• Pour les portegreffes : le C35
• Pour les orangers : Fisher navel 
• Pour les citronniers : Lime IAC

CREATION DE VERGERS AGRUMICOLES 
Dans le cadre des programmes de création de 
nouveaux vergers, la démarche privilégiée par 
GARDEN  avec le concours de la société mère 
ACI,  est  de réunir toutes les conditions de 
réussite d’un verger d’agrumes et de garantie 
des résultats, eu égard à l’importance des 
investissements de départ .
En matière de création de vergers d’agrumes, la 
conduite se fait en intensif sur propositions de 
GARDEN avec l’assentiment bien entendu de 
l’investisseur , en tenant compte du choix de la 
variété .C’est ainsi qu’en Algérie, nous sommes 
passés d’une densité de 400 plants /ha à 800 
Plants et plus avec des densités de 5x2  et 5x 
2,5à l’instar du verger au niveau de Garden. 

Ainsi, toute l’assistance à l’agrumiculteur 
potentiel désirant  créer un verger d’agrumes  
est fournie gratuitement depuis les analyses 
de sol et de l'eau  pour le choix des porte greffes 
et des variétés, les recommandations sur le 
système d’irrigation et son installation, la densité 
de plantation et enfin, des conseils sur  la 
conduite et le suivi des plantations.

UNE SOLUTION COMPLETE AVEC DES 
PLANTS HOMOLOGUES  POUR LA 
CREATION DE VERGER D’AGRUMES  EST 
AINSI PROPOSEE. 
Cette démarche a vu l’adhésion de plusieurs 
exploitants agricoles qui ont voulu investir dans 
l’agrumiculture comme en témoignent  les 
réalisations suivantes à Mostaganem, mascara, 
BeniMerad .
 

عالیة  مرحلة  الى  المرور  ننوي  السیاق  نفس  في  انھ  كما 
على  والمصادقة  الحمضیات  شجیرات  على  للمصادقة 

اصناف جدیدة من الطعم الحامل للشجیرات المطعمة.
والمصادقة تخص:

• بالنسبة لكلیمنتین تظم الاصناف التالیة:
- كومین 92   - طوماتیرا    - ماریسول

• بالنسبة لحاملات التلقیم : سي 35
• بالنسبة للبرتقال: فیشر نافل
• بالنسبة للیمون: لیم إ أ سي

خلق مزارع الحمضیات:
في اطار برامج خلق حقول جدیدة فان المراحل التي تتبعھا 
في  تتمثل   ACI الام  المؤسسة  بمساعدة  ڤاردن  وتحبذھا 
ضمان جمیع شروط نجاح حقل الحمضیات وضمان النتائج 

بالنظر للاستثمار المعتبر منذ انطلاق المشروع.
بالنظام  یتم  التسییر  فان  الحمضیات  مزارع  لخلق  بالنسبة 
المكثف بناء على اقتراحات غاردن مع مشاركة الشركة الام 
حقل  نجاح  شروط  جمیع  ضمان  في  والمتمثل  إ  سي  أ 
عند  الكبیر  للاستثمار  بالنظر  النتیجة  وضمان  الحمضیات 

الانطلاق.
في اطار خلق مزارع الحمضیات فان التسییر یتم عن طریق 
الزراعة المكثفة بناء على مقترحات ڤاردن وذلك بالطبع مع 
الجزائر   في  وھكذا   . الصنف  واختیار  المستثمر  موافقة 
تحولنا من كثافة 400 شجرة في الھكتار الى 800 شجرة 
الحقل  2×5  و 2،5×5 مثل  بكثافة  ذلك  اكثر من  وحتى 

على مستوى ڤاردن.

محتمل  مستثمر  لكل  مجانا  التقنیة  المساعدة  نقدم  وھكذا 
الطعم  اختیار  التربة  تحالیل  من  ابتداء  حمضیات  لحقل 
الحامل  للشجیرات المطعمة  و الاصناف ونصائح منظومة 
حول  نصائح  واخیرا  المزروعات  وكثافة  وتركیبھا  الري 

تسییر ومتابعة المزرعة.

لخلق  علیھ  موافق  مخطط  مع  شاملا  حلا  نقترح  وھكذا 
مزرعة حمضیات .

الذین  الزراعیین  المستغلین  من  العدید  اعجبت  الكیفیة  ھذه 
علیھ  تشھد  كما  الحمضیات  زراعة  في  الاستثمار  ارادوا 

الانجازات التالیة بمستغانم، معسكر و بني مراد.
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CONDUITE DU VERGER D’AGRUMES 

Lors de la mise en place d'un verger il est 
fortement recommandé la plantation de brise 
vent 2 à 3 années avant.

Le verger d’agrumes fait l’objet d’un suivi 
rigoureux depuis sa mise en place par les 
ingénieurs  développeurs de ACI depuis la mise 
en terre jusqu’à la phase de production.

Ainsi tous les apports nutritifs et traitements 
appropriés sont apportés aux jeunes 
plantations, suivant calendrier de traitement.

Ces vergers bénéficient des dernières 
innovations technologiques  en matière de 
nutrition , d’induction florale et  de protection.

En matière d’induction florale, un produit est en 
cours d’homologation de notre partenaire 
AGITECNO , le TECAMIN FLOWER , un bio 
stimulant qui améliore la récolte et stimule la 
floraison , viendra compléter  la gamme des 
produits ACI.

تسییر مزرعة الحمضیات:

ثلاثة  أو  عامین  الریاح  مصدات  زراعة  المستحسن  من 
سنوات قبل الشروع في إنشاء مزرعة حمضیات.

ان مزرعة الحمضیات تتطلب متابعة حثیثة منذ زراعتھا من 
الى   ACI لمؤسسة  التابعین  المطورین  المھندسین  طرف 

مرحلة الانتاج.

وھكذا فان جمیع مضافات التغذیة والمعالجات اللازمة یتم 
تقدیمھا للشجیرات الصغیرة .

یخص  فیما  التقنیات  احدث  من  تستفید  المزارع  ھذه  ان 
التغذیة ومعالجة الازھار والحمایة حسب رزنامة التدخلات 

التالیة:

بالنسبة لمعالجة الازھار لدینا منتوج ونحن نقوم بإجراءات 
تیكامین  الموافقة من طرف شریكنا أجیتیكنو والمنتوج ھو 
ینشط  و  المنتوج  یحسن  بیولوجي  منشط  وھو  فلاور 

ACI الازھرار والذي سوف یضاف الى منتوجات
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Variétés Disponibles
الأنواع المتوفرة
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Octobre Novembre Décembre Janvier Février Mars Avril Mai Juin Juillet
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Calendrier de Maturité des Agrumes

رزنامة نضج الحمضیات
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